
Le pays Bara

	 Les Bara forment une des 18 tribus de Madagascar dont la spécialité est l’élevage des 
zébus. Leur pays, appelé parfois sud-Betsileo, s’étend d’Ambalavao au nord, jusqu’à Betroka 
au sud, Benenitra et Sakaraha à l’ouest, et est bordé à l’est par la forêt orientale (chaîne du 
Midongy). Il est constitué de plaines d’une hauteur moyenne de 600-800 m, parsemées 
d’innombrables inselbergs granitiques, et de deux massifs: l’Andringitra, deuxième plus haut 
sommet de Madagascar avec ses 2 680 m, et l’Isalo. 
Le climat y est nettement plus chaud que sur les hauts plateaux, et bien plus sec: presque 
pas une goutte de pluie de mars à novembre, seuls les mois d’été sont arrosés par des orages 
violents. 
Suite  aux  incessants  feux  de brousse qui dévastent l’île, la végétation originelle a complètement 
disparu des plaines, qui ne sont plus peuplées que par des herbes (Poaceae et Cyperaceae) et 
quelques espèces d’arbres : Eucalyptus (Myrtaceae) ou manguiers (Anacardiaceae). Les seuls 
endroits encore préservés sont les sommets des dômes rocheux, difficilement accessibles par 
l’homme, les zébus et les flammes,  ainsi que les massifs de l’Andringitra et de l’Isalo, protégés 
par leur statut de réserves naturelles.

	 The Bara form one of the 18 tribes of Madagascar whose speciality is the breeding of 
the zebus. Their country, called sometimes south-Betsileo, extends from Ambalavao in north, 
until Betroka to the south, Benenitra and Sakaraha in the west, and is bordered in the east by 
the Eastern forest (chain of Midongy). It consists of plains of 600-800 m average altitude, strewn 
with innumerable granitic inselbergs, and two mountainous massifs: Andringitra, second higher 
summit of Madagascar with its 2 680 m, and Isalo. 
The climate is definitely hotter there than on the high plateaus, and much drier: almost not 
a drop of water from March to November, only the summer months are sprinkled by violent 
storms. 
Due to the incessant bush fires which devastate the island, the original vegetation completely 
disappeared from the plains, which are now covered only with grasses (Poaceae) and some 
species of imported trees like eucalyptus or mango trees. The only still preserved places are 
the tops of the hills, accessible with difficulty by human, zebus and fire as well as the imposing 
ranges of Andringintra and Isalo which are protected by their status of natural reserves.

Vue du sommet du pic Boby (Andringitra).
View from the summit of Andringitra (peak Boby).
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L’Andringitra.
Andringitra range.

Inselbergs entre Ambalavao et Ankaramena.

Le massif du Tsaranoro.

Au cœur de l’Isalo.
Inselbergs between Ambalavao and Ankaramena.

Tsaranoro.

Isalo.

Le plateau de l’Horombe.
Horombe plateau.
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Ce superbe Aloe solitaire, acaule, se rencontre uni-
quement sur le massif de l’Andringitra, vers 2500m 

d’altitude. Ses feuilles bleutées courbées en faux et surtout 
la forme de ses grappes le différencient aisément de A. capi-
tata. Il se distingue de A. charlotteae par son port acaule et ses 
f leurs bien plus petites, et de A. decorsei par son inf lorescence 
ramifiée et sa grappe capitée. La grappe ressemble beaucoup 
à celle de A. fievetii, le port à celui de A. richaudii.

TThis beautiful solitary acaulous Aloe is found only in the 
Andringitra range, near the summit. Its bluish and falcate 

leaves and the shape of its racemes are unique. It differs from A. 
charlotteae from the same area by its smaller flowers and its acau-
lescent form, and from A. decorsei by its branched inflorescence 
and capitate raceme.

Aloe andringitrensis Perrier

Répartition: Sommet de l’Andringitra, sentier du pic Boby, alt. 2 400 - 2 600 m.
Distribution: Summit of Andringitra range, alt. 2 400 - 2 600 m.

Floraison: mai - juin	 Flowers: May - June
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